
1

Kunstuniversität Linz / University of Arts Linz
Hauptplatz 6, 4020 Linz / Austria
kunstuni-linz.at

Gastland / Stadt
Host country / city

Aufenthaltssemester
Semester of the mobility

Nur bei Auslandsstudien: Studienrichtung an der Gastinstitution 
Study mobilities only: Study program at the host institution

 Studienrichtung an der UFG 
Study program at the UFG

 

Erasmus+ Auslandspraktikum 
Erasmus+ Traineeship mobility

UFG-Auslandsstipendium 
UFG-Abroad Grant

 

UFG Report,
Auslandsmobilität / Mobility Abroad

Aufnahmeeinrichtung (falls eine Gastinstitution besucht wurde)
host institution (if applicable)

Erasmus+ Auslandsstudium 
Erasmus+ Study mobility

UFG-Mobilitätsstipendium 
UFG-Mobility Grant

Version 20230721

p8003
Texteingabe
Bilder hochladen / upload pics:



2

Kunstuniversität Linz / University of Arts Linz
Hauptplatz 6, 4020 Linz / Austria
kunstuni-linz.at

Anreise ins Gastland (Empfehlungen, Schwierigkeiten)
Travelling to the host country (recommendations, difficulties)

Leben im Gastland (Kultur, Unterkunft, Öffentlicher Transport, Essen, Lebenskosten)
Life in the host country (culture, accommodation, public transport, food, costs of living)
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Bei Auslandsstudien: Reflektion über das Studium
(Lehrveranstaltungen, Sprache, Lehrende, Studierende, Auslandsbüro an der Gastuniversität)
Bei Auslandspraktika: Reflektion über das Praktikum 
(Art des Unternehmens, Arbeitsaufgaben, Betreuung)

Study Mobilities: reflection on the study program 
(courses, language, teachers, students, International Office at the host university)
Traineeship Mobilities: Reflection on the internship program 
(Type of enterprise, work tasks, support)

Die Übermittlung des UFG-Reports an das International Office gilt gleichzeitig 
als Bestätigung dafür, dass der/die BerichtslegerIn mit der eventuellen 

Veröffentlichung auf der Website der Kunstuniversität einverstanden ist. 
Sollte die Verfasserin/der Verfasser damit nicht einverstanden sein,  

ist dies ausdrücklich im UFG-Report festzuhalten.

The submission of the UFG report to the International Office is at the same time  
confirmation that the author of the report agrees to its possible publication on  
the website of the University of Art and Design. If the author does not agree,  

this must be explicitly stated in the UFG report.
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	Text1: INTERFACE CULTURES
	Text2: IAMAS (Institute of Advanced Media Studies)
	Text3: IAMAS
	Text4: JAPAN
	Text5: WINTER 2023
	Text6: In Japan you will need a translation app the whole time. The image translation available so far makes really weird mistakes but one can make their way around. People are curious about foreigners, they are kind, friendly and I found them open, although also discreet. There is two european bakeries in Ogaki other than this you will not find much european food, but Japanese food is very interesting. Food prices are not very different than in Austria. Trains can be very expensive and Japan is quite big, so the best is to buy the JR pass for the period of the residency that you can devote to traveling. The Rist dormitory provided by IAMAS is pretty nice and quiet and quite close to the Institute by bus, which is cheap, or walking. 
	Text7: I flew from Warsaw to Seoul and from there to Kansai Airport. From Kansai Airport I took multiple trains to get to Ogaki station. The trip was long and having to change lines and trains was confusing, but people helped. I went back from Tokyo and I would recommend this more since it's much easier to reach from Ogaki. Trains in Japan come often and punctually but they stop around 22.00-23.00. I bought a JR-pass to travel in the last week of my stay. In Ogaki I was moving with bus, which is easy and punctual too. You just need to pay in cash. 
	Text8: During my stay I took the class Place, Sense, Media by professor Maebayashi Akitsugu, since it was very close to my research topic. I attended the class with the support of the international office’s new translator Eric Lupea. I had a meeting before the class with the professor without translator but most students don’t speak English and a lot of IAMAS stuff also doesn’t so it’s necessary to have a translator to study and to make use of the facilities. A few students that speak English were also helping me around with this. The environment was really supportive and friendly and they took a lot of care so that I would feel part of the class. It was a class that included the development of a site-specific work so we visited Gifu sometimes to make field research. There was no tasks expected for this class, it was based on sharing research and ideas about a common exhibition that would happen after my departure. In the context of this lecture but also my thesis project, I used the 3D printer towards the end of my stay. Takanobu Masui from IAMAS Innovation Studio was very helpful and precise and I learned a lot about 3D printing from him. I needed to coordinate with the translator always before my appointments and classes to be able to communicate. There was just one week that he wasn't there but he still offered to help me on the phone if I needed support. All in all I really only have good things to say about my experience in IAMAS. 
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